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PARLAMENTO EUROPEO 2009 - 2014

Delegazione per le relazioni con i paesi del Maghreb e l'Unione del Maghreb arabo

DMAG_PV(2009)1210_1

PROCESSO VERBALE
della riunione del 10 dicembre 2009, dalle 11.30 alle 12.30

BRUXELLES

La riunione ha inizio giovedì 10 dicembre 2009 alle 11.30, sotto la presidenza di Robert 
Rochefort, vice-presidente.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno (PE 432.149)

Il presidente informa i membri che dovendo il dottor Mercedes Monedero partecipare ad
un'altra riunione, è sostituita da Javier de Miguel Perales, della Rappresentanza permanente di
Spagna, a titolo della futura Presidenza spagnola del Consiglio dell'Unione europea. 

Il progetto di ordine del giorno è approvato quale risulta dal presente processo verbale. 

2. Annunci del Presidente

In assenza del presidente Panzeri (impedito), il Presidente dà un aggiornamento sullo stato di 
avanzamento del progetto di istituire una commissione mista con il Marocco. Riferisce 
sull'incontro tra il presidente Panzeri e il sig. Taeb Fassi Fihri, Ministro marocchino degli 
affari esteri, durante il quale si è discussa la disponibilità del Parlamento europeo a 
partecipare al prossimo vertice UE-Marocco del marzo 2010 e chiede al signor Perales di
trasmettere questo messaggio all'autorità di competenza.

3. Situazione attuale dell'integrazione economica regionale nel Maghreb, nel 2010, presenti i 
sigg.:
▪ Ignacio Garcia Bercero, Direttore per "Sviluppo e gestione delle relazioni commerciali 

con i paesi di vicinato e con il Sud-Est asiatico. Relazioni commerciali bilaterali I" alla 
Commissione europea e 

▪ Javier de Miguel Perales, Rappresentanza permanente di Spagna, a titolo della futura 
Presidenza spagnola del Consiglio dell'Unione europea 
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Nell'introdurre lo scambio di vedute, il Presidente constata che l'integrazione regionale nel 
Maghreb è ancora lungi dall'essere pienamente realizzata, nonostante taluni progressi, e 
qualche difficoltà potrebbe essere spiegata dal fatto che le economie della regione sono 
piuttosto simili che complementari. 

Riferendosi alla tabella di marcia (FdR) "Oltre il 2010", approvata in occasione della 
Conferenza Euromed dei ministri del commercio del 9 dicembre e, pur accogliendo con 
favore l'iniziativa di coinvolgere il mondo imprenditoriale nell'elaborazione di detta tabella di 
marcia, il Presidente si rammarica che non si sia fatto riferimento alla dimensione 
parlamentare delle relazioni euro-mediterranee sia per il Parlamento europeo che per 
l'assemblea parlamentare Euro-mediterranea (APEM). Ricorda poi che con l'entrata in vigore 
del trattato di Lisbona, spetta alla Commissione europea informare regolarmente il 
Parlamento europeo del progresso dei negoziati e che il Parlamento dovrà dare il suo 
consenso (cfr. "consenso" in luogo di "assenso" per parere conforme) per la conclusione di 
tutti gli accordi commerciali.

Il sig. Garcia Bercero inizia il suo intervento sottolineando l'importanza e il significato della 
tabella di marcia approvata il 9 dicembre. Per quanto riguarda l'integrazione regionale, 
osserva che, nonostante i notevoli progressi compiuti, non tutti gli obiettivi sono stati 
raggiunti. Gli scambi commerciali con la regione mediterranea non sono sufficientemente 
diversificati e gli investimenti europei non sono così elevati come previsto. Spiega che la 
tabella di marcia precisa come l'integrazione potrebbe essere ulteriormente approfondita, se i 
paesi interessati lo desiderano. L'istituzione di un meccanismo di facilitazione del commercio 
e degli investimenti contribuirà certamente a questo fine così come la creazione di un 
meccanismo di risoluzione delle controversie, come ad esempio in Tunisia. 
  

Il sig. Garcia Bercero riesamina quindi lo stato di avanzamento dei negoziati commerciali per 
Tunisia, Marocco, Algeria e Libia. 

Con riferimento ai nuovi poteri del Parlamento europeo in materia di negoziati commerciali, il 
sig. Garcia Bercero esprime la disponibilità della Commissione a informare regolarmente il 
Parlamento sui progressi compiuti in tutti gli organismi competenti, come la D-MAG.

Il sig. Javier de Miguel Perales informa i deputati della volontà della Presidenza spagnola di
potenziare l'impegno dell'UE nei confronti dell'Unione per il Mediterraneo (UPM). Sottolinea 
che la Conferenza ministeriale dei ministri del commercio del 9 dicembre ha dato un impulso 
al processo di integrazione economica e commerciale e sottolinea che le azioni previste dalla
tabella di marcia sono destinate a completare gli accordi di associazione e di libero scambio. 

Il sig. Javier de Miguel Perales dichiara che la Presidenza si adopererà per avviare il più 
presto possibile i negoziati con i paesi che non lo hanno ancora fatto. Aggiunge che 
l'eliminazione delle barriere non doganali e tecniche è essenziale come pure il sostegno agli 
accordi bilaterali per la composizione delle controversie. A medio termine, la creazione di un 
meccanismo di agevolazione degli investimenti e dell'accesso ai mercati contribuirà 
notevolmente allo sviluppo di investimenti europei nella regione.

Successivamente a questi interventi, la on. Alfano solleva la questione dell'accesso 
dell'Algeria all'Organizzazione mondiale del commercio (OMC) ed esprime la necessità di 
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informazioni chiare sui negoziati in corso con la Libia. La on. Benarab si interroga 
sull'inserimento dei prodotti culturali nei negoziati commerciali con i paesi del Maghreb. 
L'on. Preda solleva i problemi relativi all'importanza da dare al dialogo sociale e alla libertà 
sindacale nei negoziati commerciali. La on. Romero sottolinea che le relazioni commerciali 
dell'Unione europea devono operare perché si stabilisca un clima di comprensione reciproca. 

Il sig. Garcia Bercero sottolinea l'impegno della Commissione a portare avanti la pratica di  
adesione dell'Algeria all'OMC. Poiché i futuri accordi commerciali dovranno ricevere il 
consenso del Parlamento, ricorda la necessità di stabilire un dialogo proficuo tra la 
Commissione e il Parlamento prima dell'apertura dei negoziati commerciali. Spiega che i 
prodotti culturali non sono coperti dai negoziati commerciali, ma che sarà possibile prevedere 
forme di cooperazione ove si identifichino interessi condivisi. Infine per quanto riguarda la 
dimensione sociale, spiega che sono incluse negli accordi di libero scambio le disposizioni 
relative allo sviluppo sostenibile e alle norme della Organizzazione Internazionale del Lavoro 
(OIL). Infine per quanto attiene all'integrazione regionale, sottolinea la necessità di riflettere 
le realtà e le scelte politiche dei paesi mediterranei che l'UE può sostenere o accompagnare, 
ma non imporre.

Per quanto riguarda le questioni sullo stato dei negoziati con la Libia, il signor Brunet (vice 
capo unità del Maghreb alla Commissione) spiega che il quinto round dei negoziati formali ha 
avuto luogo il 17 dicembre. Una riunione tecnica in materia di commercio e di migrazioni si 
era svolta nel mese di ottobre 2009 a Tripoli. Il settore delle migrazioni solleva il problema 
dei diritti dei rifugiati e dell'adesione della Libia alla Convenzione del 28 luglio 1951 relativa 
allo status dei rifugiati (cosiddetta Convenzione di Ginevra). Infine il sig. Brunet esprime la 
disponibilità della Commissione a informare regolarmente il Parlamento sui progressi dei 
negoziati dell'accordo di libero scambio con la Libia. 

4. Varie

Nessuna.

5. Data e luogo della prossima riunione

Il Presidente informa i membri che la prossima riunione della delegazione è prevista per il 27 
gennaio 2010. Si discuterà della situazione in Mauritania, in preparazione della visita ufficiale 
prevista dal 15 al 19 febbraio 2010. 

La riunione ha termine alle 12.30. 
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